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ArriocLe 1X,

The present treaty shall be ratified on the part of the Government
of the United States within fifteen months from its date, and within
two days by His Excellency the Provisional Director of the Argen-
tine Confederation, who shall present it to the first Legislative Con-
gress of the Confederation, for their approbation.

The ratifications shall be exchanged at the seat of Government of
the Argentine Confederation, within the term of eighteen months.

In witness whereof, the respective Plenipotentiaries have -signed
this treaty, and affixed thereto their seals.

Done at San José de Flores, on the tenth day of July, in the year
of our Lord one thousand eight hundred and fifty-three.

[sEAL.] » Rop’r C. ScHENCK.

[SEAL. | JNo. PENDLETON.

[SEAL. ] SaLvabor Ma. del CarriL.

[sEAL.] . Jost B. Gorosriaca.
1853.

Treary or FrienpsHIP, COMMERCE AND NAVIGATION.

Concluded July 27, 1853, ratification advised by the Senate June 13,
1854, ratified by the President June 29, 185); ratifieations etc-
changed Décember 20, 1854; proclaimed April 9, 1855.

ARTICLES.
I. Amity. IX, Privileges of citizens; settling
II. Mutual freedom of commerce. estates.,
ITI. Most favored nation clause. X. Exemptions from military serv-
IV. No discriminating duties to be ice and forced loans; taxes.
levied. X1. Diplomatic and consular agents.
V. Navigation dues to be equal. XII. Privileges in time of war.
VI. Mutual privileges to vessels. XIII., Mutnal protection to citizens.
VII. Nationality of vessels. XI1V. Ratification.
VIII. Freedom to trade.

Commercial intercourse having been for some time established be-
tween the United States and the Argentine Confederation, it seems
good for the security as well as the encouragement of such commercial
intercourse, and for the maintenance of good understanding between
the two Governments, that the relations now subsisting between them
should be regularly acknowledged and confirmed by the signing to a
treaty of friendship, commerce and navigation; for this purpose they
have nominated their respective Plenipotentiaries, that 1s to say:

The President of the United States, Robert C. Schenck, Envoy
Extraordinary and Minister Plenipotentiary of the United States to
Brazil, and John S. Pendleton, Chargé d’Affaires of the United
States to the Argentine Confederation; and His Excellency the Pro-
visional Director of the Argentine Confederation, Doctor Don Sal-
vador Maria del Carril, and Doctor Don José Benjamin Gorostiaga;

Who, after having communicated to each other their full powers,
found in good and due form, have agreed upon the following articles:
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ArricLe T,
There shall be perpetual amity between the United States and
their citizens on the one part, and the Argentine Confederation and

its citizens on the other part.

Armicie T1.

N

There shall be between all the territories of the United States and
all the territories of the Argentine Confederation a reciprocal free-
dom of commerce. The citizens of the two countries, respectively,
shall have liberty, freely and secuvely, to come with their ships and
cargoes to all places, ports and rivers in the territories of either, to
which other foreigners, or the ships or cargoes of any other foreign
nation or State, are, or may be, permitted to come; to enter into the
same, and to remain and reside 1n any part thereof, respectively; to
hire and occupy houses and warehouses, for the purposes of their
residence and commerce; to trade in all kinds of produce, manufac-
tures and merchandise of lawful commerce; and generally to enjoy,
in all their business, the most complete protection and security, sub-
ject to the general laws and usages of the two countries respectively.
In like manner, the respective ships of war, and post-office or pas-
senger packets of the two countries, shall have liberty, freely and
securely, to come to all harbors, rivers and places to which other
foreign ships of war and packets are, or may be, permitted to come;
to enter into the same, to anchor and remain there and refit, subject
always to the laws and usages of the two countries respectively.

Arricre TII

The two high contracting parties agree that any favor, exemption,
privilege or immunity whatever, in matters of commerce or naviga-
tion, which either of them has actually granted, or may hereafter
grant, to the citizens or subjects of any other government, nation or
state, shall extend, in identity of cases and circumstances, .to the
citizens of the other contracting party, gratuitously, if the conces-
sion in favor of that other government, nation or state, shall have
been gratuitous; or, in return for an equivalent compensation, if the
concession shall have been conditional.

Armcre IV,

No higher or other duties shall be imposed on the importation into
the territories of either of the two contracting parties of any article
of the growth, produce or manufacture of the territories of the other
contracting party, than are, or shall be, payable on the like article of
any other foreign country; nor shall any other or higher duties or
charges be imposed in the territories of either of the contracting
parties, on the exportation of any article to the territories of the other,
than such as are, or shall be, payable on the exportation of the like
article to any other foreign country; nor shall any prohibition be
imposed upon the importation or exportation of any article of the
growth, produce or manufacture of the territories of either of the
contracting parties, to or from the territories of the other, which shall -
not equally extend to the like article of any other foreign country.
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ArTicre V.

No other or higher dutics or charges, on account of tonnage, light or
harbor dues, pilotage, salvage in case of average or shipwreck, or any
other local charges, shall be iinposed in the ports of the two contract-
ing parties on the vessels of the other, than those payable in the same
ports on its own vessels.

ArricLe VI.

The same duties shall be paid, and the same drawbacks and bounties
allowed, upon the importation or exportation of any article into or
from the territories of the United States, or into or from the terri-
tories of the Argentine Confederation, whether such importation or
exportation be made in vessels of the United States or in vessels of the
Argentine Confederation. ‘ :

ArticLe VII

The contracting parties agree to consider and treat as vessels of the
United States and of the Argentine Confederation all those which,
being furnished by the competent authority with a regular passport
or sca-letter, shall, under the then existing laws and regulations of
either of the two Governments, be recognized fully and bone fide as
national vessels, by that country to which they respectively belong.

ArricLe VIII. -

All merchants, commanders of ships and others, citizens of the
United States, shall have full liberty, in all the territories of the
Argentine Confederation, to manage their own affairs themselves, or
to commit them to the management of whomsoever they please, as
broker, factor, agent or interpreter; nor shall they be obliged to
employ any other persons in those capacities than those employed by
citizens of the Argentine Confederation, nor to pay them any other
salary or remuneration than such as is paid in like cases by citizens
of the Argentine Confederation. And absolute freedom shall be
allowed in all cases to the buyer and seller to bargain and fix the
grice of any goods, wares or merchandise imﬁorted into, or exported
from, the Argentine Confederation, as they shall see good, observing
the laws and established customs of the country. The same rights
and privileges, in all respects, shall be enjoyed in the territories of the
United States, by the citizens of the Argentine Confederation. The
citizens of the two contracting parties shall reciprocally receive and
enjoy full and perfect protection for their persons and property, and
shall have free and open access to the courts of justice in the said
countries respectively, for the prosccution and defense of their just
rights, and they shall be at liberty to employ in all cases such advo-
cates, attorneys ‘or agents as they may think proper; and they shall
¢njoy, in, this respect, the same rights and privileges therein as native
citizens. : :
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" ArticLe IX.

In whatever relates to the police of the ports, the lading and unlad-
- ing of ships, the safety of the merchandise, goods and eﬁects, and to
the acquiring and disposing of property of every sort and denomina-
tion, erther by sale, donation, exchange, testament or in any other
manner whatsoever, as also to the administration of justice, the citi-
zens of the two contracting parties shall reciprocally enjoy the same
privileges, liberties and rights, as native citizens; and they shall not
be charged, in any of those respects, with any higher imposts or duties
than those which are paid, or may be paid, by native citizens, sub-
mitting, of course, to the local laws and regulations of each country
respectively. TIf any citizen of either of the two contracting parties
shall die without will or testament, in any of the territories of the
other, the Consul-General or Consul of the nation to which the de-
ceased belonged, or the representative of such -Consul-General or
Consul, in his absence, shall have the right to intervene in the posses-
sion, administration and judicial liquidation of the estate of the
deceased, conformably with the laws of the country, for the benefit of .
the creditors and legal heirs,

ArmicLe X.

The citizens of the United States residing in the Argentine Confed-
eration, and the citizens of the Argentine Confederation residing in
the United States, shall be exempted from all compulsory military
service whatsoever, whether by sea or by land, and from all forced
loans, requisitions or military exactions; and they shall not be com-
pelled, under any pretext whatever, to pay any ordinary charges,
requisitions or taxes, greater than those that are paid by native citi-
zens of the contracting parties respectively.

ArmicLe X1

It shall be free for each of the two contracting parties to appoint
Consuls, for the protection of trade, to reside in any of the territories
of the other party; but, before any-Consul shall act as such, he shall,
in the usual form, be approved and admitted by the Government to
which he is sent; and either of the contracting parties may except
from the residence of Consuls such particular places as they judge fit
to be excepted. .

The archives and papers of the consulates of the respective Govern-
ments shall be respected inviolably, and under no pretext whatever
shall any magistrate, or any of the local authorities, seize, or in any
way interfere with them.

The Diplomatic Agents and Consuls of the Argentine Confedera-
tion shall enjoy, in the territories of the United States, whatever
privileges, exemptions and immunities are, or shall be, granted to
agents of the same rank, belonging to the most favored nation; and,
in like manner, the Diplomatic Agents and Consuls of the United
States, in the territories of the Argentine Confederation, shall enjoy,
according to the strictest reciprocity, whatever privileges, exemp-
tions and immunities are, or may be, granted in the Argentine Con-
federation to the Diplomatic Agents and Consuls of the most favored
nation,
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ArricLe XIT.

For the better security of commerce between the United States and
the Argentine Confederation, 1t is agreed that if, at any time, any
interruption of friendly commercial intercourse, or any rupture,
should unfortunately take place between the two contracting parties,
the citizens of either of them, residing in the territories of the other,

_shall have the privilege of remaining and continuing their trade or
occupation therein, without any manner of interruption, so long as
they behave peaceably and commit no offense against the laws; and
their effects and property, whether intrusted to individuals or to the
State, shall not be hable to seizure or sequestration, or to any other
demands than, those which may be made upon the like effects or
property belonging to the native inhabitants of the State in which
such citizens may reside.

ArricLe XIII.

The citizens of the United States, and the citizens of the Argentine
Confederation, respectively, residing in any of the territories of the
other party, shall enjoy, in their houses, persons and properties, the
full protection of the Government.

They shall not be disturbed, molested nor annoyed in any manner,
on account of their religious belief, nor in the proper exercise of
their peculiar worship, either within their own houses or in their own
churches or chapels, which they shall be at liberty to build and main-
tain, in convenient situations, to be approved of by the local Govern-
ment, interfering in no way with, but respecting the religion and
customs of the country in which they reside. Liberty shall also be
gﬁ'anted to the citizens of either of the contracting parties to bury
those who may die in the territories of the other, in burial places of
their own, which, in the same manner, may be freely established and
maintained.

ArrrcLe XIV.

The present treaty shall be ratified on the part of the Government
of the United States within fifteen months from the date, and within
three days by His Excellency the Provisional Director of the Argen-
tine Confederation, who will also present it to the first Legislative
Congress of the Confederation, for their approval.

The ratifications shall be exchanged at the seat of Government of
the Argentine Confederation within the term of eighteen months.

In witness whereof, the respective Plenipotentiaries have signed
this treaty, and affixed thercto their seals.

Done at San José, on the twenty-seventh day of July, in the year
of our Lord one thousand eight hundred and fifty-three.

[sEAL.] Rosert C. ScHENCK.
|sEAL. ] JxN0. PENDLETON.
[searL.] Sarvapor Ma. del CarriL.

_ [sEaL.] Jost B. GorosTIaGA.
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